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  موجز–روتوآول سكة حديد لوآسمبورغ ب

 
 مليار يورو سنوياً فѧي مجѧال        24تشير التقديرات إلى أن شرآات سكك الحديد تستثمر حالياً حوالي            •

قѧѧاطرات الѧѧسكك الحديديѧѧة ولكѧѧن هنѧѧاك حاجѧѧة إلѧѧى المزيѧѧد ولا تѧѧستطيع الحكومѧѧات دائمѧѧاً أن تمѧѧول     
 .تزايدة المطلوبةالاحتياجات الموجودة حاليا ناهيك عن الاستثمارات الم

 
 متѧوفر مѧن قبѧل الدولѧة، فѧإن ممѧولي معѧدات سѧكك الحديѧد مѧن القطѧاع            يما لم يكن هناك دعم ائتمان      •

الخاص يطلبون ضمانات لتسديد الاعتماد المقدم عبر القروض أو عقود الإيجار و لاحتѧرام حقѧوق                
الموجѧودات مѧن قبѧل      الملكية حتى عندما تتجѧاوز أجزائهѧا الحѧدود بحيѧث أنѧه يمكѧن اسѧتعادة حيѧازة                    

 .الدائن في حال عدم دفع أو إعسار المدين
 

ضѧماناتهم وفѧي الغالѧب لا يوجѧد         لتѧسجيل   إن المشكلة الرئيسية هي أنه ليس هناك نظام سجل دولѧي             •
 .سجل موجودات محدد على مستوى الدولة ينظم أولوية حقوق الدائنين

 
 والѧѧذي آѧѧان تحѧѧت الرعايѧѧة    ،2007خѧѧلال مѧѧؤتمر دبلوماسѧѧي عقѧѧد فѧѧي لوآѧѧسمبورغ فѧѧي فبرايѧѧر         •

 منظمѧѧة دوليѧѧة، تѧѧم اعتمѧѧاد    12 دولѧѧة و42المѧѧشترآة لكѧѧل مѧѧن أونيѧѧدروا واوتيѧѧف وشѧѧارآت فيѧѧه       
بروتوآول لوآسمبورغ لمعاهدة آيب تاون بشأن المѧصالح الدوليѧة المتعلقѧة بالمعѧدات القابلѧة للنقѧل                   

ين والبѧائعين الѧذين   وبذلك نشأ إطار قانوني عالمي جديد يقر ويѧنظم ضѧمانات المقرضѧين والمѧؤجر        
يبيعѧѧون بموجѧѧب اتفاقيѧѧات بيѧѧع مѧѧشروطة بحيѧѧث أن آѧѧل مѧѧنهم مѧѧن الممكѧѧن ضѧѧمانه  بقѧѧاطرات سѧѧكك  

 .حديدية
 

) مѧѧن القطѧѧارات الѧѧسريعة وحتѧѧى التѧѧرام  (ينطبѧѧق البروتوآѧѧول علѧѧى آѧѧل قѧѧاطرات الѧѧسكك الحديديѧѧة    •
مكѧن الوصѧول   وسينشيء نظام دولي لتسجيل وتحديد أولويات الأطراف المѧضمونين لѧدى الѧسجل ي           

 مѧن خѧلال شѧبكة الانترنѧت بمѧا يѧسمح لهѧؤلاء الأطѧراف بتѧسجيل مѧصالحهم                   7ظ24إليه على مѧدى     

Members of the Rail Working Group:  AAE Ahaus Alstatter Eisenbahn • The Alta Group • Bombardier 
Transportation • Bowman Gilfillan Attorneys • CIT Comité international des transports ferroviaires                    
• Community of European Railways • Costaferroviaria • Deutsche Bahn • DVB Bank SE • DLA Piper               
• Dresdner Kleinwort • English Welsh and Scottish Railway • Europe Rail Consultancy Ltd • European 
Intermodal Association • Fasken Martineau DuMoulin LLP • Field Fisher Waterhouse LLP • Freehill 
Hollingdale & Page • Freshfields Bruckhaus Deringer LLP • Fromer, Schultheiss & Staehelin • GE Capital         
• Global Capital Finance GmbH & Co. Europe KG • Gorrissen Federspiel Kierkegaard   • Holland & Knight     
• Howard Rosen Solicitors • HSH Nordbank • Intergovernmental Organisation for International Carriage by 
Rail (OTIF) • International Union of Private Wagons • K & L Gates LLP • KfW Kreditanstalt for Wiederaufbau 
• Lenz & Staehelin • Mason Hayes+Curran • Mayer, Brown, Rowe & Maw LLP • Nauta Dutilh  • Norton Rose 
• Rajinder Narain & Co. • Rand Merchant Bank • Rodriguez & Cavelier • Stephenson Harwood • Trinity 
Industries • UIC International Union of Railways • Union of European Railway Industries (UNIFE) • White & 
Case • Wiersholm Mellbye & Bech • Zolfo Cooper 
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وتسهيل عمليات المراجعѧة التѧي يجريهѧا الѧدائنون المحتملѧون لأي مطالبѧات منافѧسة علѧى المعѧدات              
 .التي يتم تمويلها

 
ل إخѧѧلال أو إعѧѧسار آمѧѧا سيѧѧشكل البروتوآѧѧول نظѧѧام مѧѧشترك لاسѧѧتعادة حيѧѧازة الموجѧѧودات فѧѧي حѧѧا    •

 .المدين مع مراعاة ضوابط المصلحة العامة
 

مع أن البروتوآول سيكون مفيداً بشكل خاص فيما يتعلق بالمعدات التي تعبر الحѧدود و فيمѧا يتعلѧق              •
بتجنب الصعوبات الحالية المتعلقة بالضمانات الناشئة بموجب قانون أحدا الѧدول  و المنѧازع عليهѧا            

 تكѧѧون الموجѧѧودات فيهѧѧا، فإنѧѧه سѧѧيكون أيѧѧضاً مفيѧѧدا فيمѧѧا يتعلѧѧق بالتمويѧѧل    أمѧѧام محѧѧاآم دولѧѧة أخѧѧرى 
 .المحلي

 
 :ممولي المعدات، فإن ذلك سيؤدي إلىلمع تخفيض المخاطر بالنسبة  •

 
جѧѧذب المزيѧѧد مѧѧن مقرضѧѧي القطѧѧاع الخѧѧاص إلѧѧى الѧѧسوق ممѧѧا سѧѧيؤدي إلѧѧى تمويѧѧل أرخѧѧص  

طر التѧѧي مѧѧن الممكѧѧن أن  للعمليѧѧات المѧѧضمونة مѧѧن قبѧѧل أطѧѧراف غيѧѧر الدولѧѧة إذ أن المخѧѧا    
 ممولي القطاع الخѧاص سѧتنخفض وسѧيدخل المزيѧد مѧن الممѧولين إلѧى الѧسوق            يواجهها

 .مما سيوفر المزيد من الخيارات للمشغلين فيما يتعلق بتكاليف وأنواع التمويل
 

أو الѧنقص   /تسهيل الإقراض إلى العملاء حيث أنه، حتى الآن، ضعف المقѧدرة الائتمانيѧة و              
 .في البنية التحتية القانونية قد أديا إلى الحد من الإقراض البنكي

 
تѧѧشجيع الاسѧѧتثمار الرأسѧѧمالي الѧѧذي سѧѧيؤدي بѧѧدوره إلѧѧى تѧѧرويج توسѧѧيع منѧѧشآت تѧѧصنيع           

 .قاطرات السكك الحديدية
 

التشغيل القصيرة الأجѧل لقѧاطرات الѧسكك الحديديѧة لѧيس فقѧط لمѧشغلي              تسهيل عقود إيجار     
سكك الحديد من قبل الممولين ولكن أيضاً بѧين المѧشغلين بمѧا يѧضمن اسѧتخدام أآثѧر فعاليѧة                     

 .لقاطرات السكك الحديدية
 

ليين وبهذا تفتح حدود الدخول إلى الصناعة بالنسبة لمشغلي القطاع الخاص وتزيد مѧن آفѧاءة المѧشغلين الحѧا          
والمنافѧѧسة وتقلѧѧل مѧѧن اعتمѧѧاد الدولѧѧة والقطѧѧاع الخѧѧاص علѧѧى التمويѧѧل مѧѧن قبѧѧل الدولѧѧة بمѧѧا يѧѧؤدي إلѧѧى زيѧѧادة    

عندها يمكن للحكومات أن ترآز على الموارد المحدودة لتمويل البنيѧة التحتيѧة بѧدلا مѧن                 . ديناميكية الصناعة 
 .قاطرات السكك الحديدية

 
ت المرتبطѧة بهѧا وأوراق الإيجѧاز والعѧرض، يرجѧى زيѧارة       للحصول على نص البروتوآول وآѧذلك المقѧالا       
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